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2 SICHERHEITSZEICHEN / ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

DE SICHERHEITSZEICHEN  

BEDEUTUNG DER SYMBOLE 

BG ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
ОПРЕДЕЛЕНИЕ НА ЗНАЦИТЕ 

DE ANLEITUNG LESEN! Lesen Sie die Betriebs- und Wartungsanleitung Ihrer 
Maschine aufmerksam durch und machen Sie sich mit den Bedienelementen der 
Maschine gut vertraut um die Maschine ordnungsgemäß zu bedienen und so 
Schäden an Mensch und Maschine vorzubeugen. 

BG ПРОЧЕТЕТЕ РЪКОВОДСТВОТО! Прочетете внимателно ръководството за 
потребителя и поддръжката исе запознайте с контролите, за да може машината да се използва 

правилно и да се избегнат наранявания и дефекти на машината.

DE WARNUNG! Beachten Sie die Sicherheitssymbole! Die Nichtbeachtung der 
Vorschriften und Hinweise zum Einsatz der Maschine kann zu schweren 
Personenschäden und tödliche Gefahren mit sich bringen. 

BG ВНИМАНИЕ! Пренебрегвайки знаците за безопасност и предупрежденията, 
прилагани върху машината 
както и пренебрегването на инструкциите за сигурност и експлоатация може 
да доведе до сериозни наранявания и дори да доведе до смърт.

DE 

BG 

Allgemeiner Hinweis 

Обща бележка

DE 

BG 

Schutzausrüstung tragen! 

Защитно облекло! 

DE 

BG 

DE 

BG 

Warnung vor Schnittverletzungen! 

Внимание за контузии от срязване! 

Warnung vor Handverletzungen (Quetschungen)! 

Предупреждение срещу наранявания на ръцете (синини)! 
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8 ПРЕДГОВОР (BG) 

Уважаеми клиенти! 

Това ръководство съдържа информация и важни инструкции за инсталирането и правилното 
използване на AKB 730FO / AKB 1000FO.
Следвайки обичайното търговско наименование на устройството (вижте корицата), в това 
ръководство се заменя с името "машина".
Това ръководство е част от продукта и не трябва да се съхранява отделно от продукта. 
Запазете го за по-късна справка и ако оставите други хора да използват продукта, добавете 
това ръководство за инструкции към продукта.

Моля, прочетете и спазвайте инструкциите за сигурност!
Преди първата употреба внимателно прочетете това ръководство. То облекчава правилната 
употреба на продукта и предотвратява неразбирането и увреждането на продукта и 
здравето на потребителя.

Поради постоянния напредък в дизайна на продуктите, строителните снимки и 
съдържание могат да се различават леко. Ако откриете грешки обаче, уведомете 
ни, моля.Техническите спецификации подлежат на промени!

Моля, проверете съдържанието на продукта веднага след получаването му за 
евентуални повреди при транспортиране или липсващи части.Рекламации от 
транспортни повреди или липсващи части трябва да се поставят веднага след 
първоначалното получаване и разопаковане на продукта, преди пускането на 
продукта в експлоатация.Моля, разберете, че по-късни искове вече не могат да се 
приемат.

Copyright
© 2016 

Този документ е защитен от международното законодателство за авторско право. Всяко 
неразрешено дублиране, превод или използване на снимки, илюстрации или текст на това 
ръководство ще се преследва от закона.Съдебен съд е Landesgericht Linz или компетентният 
съд за 4170 Хаслах, Австрия! 

Връзка с клиенти

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4 
AUSTRIA 

Tel +43 7289 71562 - 0 
Fax +43 7289 71562 – 4 

info@holzmann-maschinen.at 



ТЕХНИКА 

 8 

AKB 730FO / AKB 1000FO

9 ТЕХНИКА 

9.1 Технически детайли 

AKB 730FO AKB 1000FO 

Работна дължина 730 mm 1000 mm 

макс. дебелина на листа 1,2 mm 1,5 mm 

Ъглов обхват 0 – 90° 0 – 90° 

Тегло 18 кг 46 кг 

10 БЕЗОПАСНОСТ 

10.1 Предназначение

Машината трябва да се използва само по предназначение! Всяка друга употреба се счита за случай на 
злоупотреба.
За да използвате машината правилно, трябва също да спазвате и спазвате всички правила за 
безопасност, инструкциите за монтаж, инструкциите за експлоатация и поддръжка, посочени в това 
ръководство.
Всички хора, които използват и обслужват машината, трябва да бъдат запознати с това ръководство и 
трябва да бъдат информирани за потенциалните опасности на машината.
Задължително е също да се спазват разпоредбите за предотвратяване на произшествия, действащи 
във вашия район.
Същото важи и за общите правила за безопасност и здраве при работа.
Машината се използва за:
Огъване на листове
Всяка манипулация на машината или нейните части е злоупотреба, в този случай HOLZMANN-
MASCHINEN и нейните партньори по продажбите не могат да бъдат отговорни за КАКВИТО И ДА Е 
преки или косвени повреди.

10.2 Забренена употреба

10.3 

• Работата на машината извън посочените технически ограничения, описани в 
това ръководство, е забранена.

• Използването на машината, което не е подходящо за работа с машината и не е 
сертифицирано, е забранено.

• Използването на машината за други цели, различни от описаните в това 
ръководство за употреба, е забранено.

• Всякакви манипулации на машината и частите са забранени.
• Работата на машината без надзор по време на работния процес е забранена.
• Не е позволено да напускате непосредствената работна зона по време на 

извършване на работата!

Инструкции за безопасност

Липсващи или нечетливи защитни стикери трябва незабавно да бъдат 
заменени!Местните закони и разпоредби могат да определят минималната 
възраст на оператора и да ограничават използването на тази машина!

За да избегнете неизправност, дефекти на машината и наранявания, прочетете 
следните инструкции за сигурност!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH   www.holzmann-maschinen.at 
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• Пазете работната си зона суха и подредена! Неудобната работна зона 
може да причини аварии. Избягвайте хлъзгавия под!

• Уверете се, че работната зона е осветена достатъчно!
• Монтирайте машината, като поставите 4 монтажни болта (не са 

включени в комплекта) през монтажните отвори, във вашата работна 
маса

• Винаги оставайте съсредоточени, когато работите. Намалете 
източниците на изкривяване във вашата работна среда. Работата на 
машината, когато сте уморени, както и под въздействието на алкохол, 
наркотици или концентрация, влияещи на лекарства, е забранена!

 Използвайте лични предпазни средства: защитни обувки S1, работно облекло, 
предпазни ръкавици (EN 388, клас 3111), когато работите с или върху 
машината!



 Риск от нараняване поради остри ръбове на детайла
 Работете само с описани предпазни ръкавици!


 Опасност от нараняване на ръцете и пръстите поради захващане по време на огъване.

 Работете само с описани предпазни ръкавици!


11 РАБОТА 

Моля, проверете съдържанието на продукта веднага след получаването му за евентуални 
повреди при транспортиране или липсващи части. Рекламации от транспортни повреди или 
липсващи части трябва да се поставят веднага след първоначалното получаване и 
разопаковане на машината преди пускането в експлоатация на машината. Моля, разберете, 
че по-късни претенции не могат да бъдат
приета вече.

11.1 Монтаж 

Нанижете всяка дръжка към щифтовете на стойката.

11.2 Огъване 

1. Спуснете дръжките до подвижната 
плоча за да стане успоредно на работната 
маса.
2. Поставете детайла върху опората 
плоча и подвижната плоча, така че ръбът 
за огъване да се израви със задния ръб на носещата плоча.
3.  Поставете притискащата плоча отгоре на носещата плоча, така че задният ръб на 
притискащата плоскост да се изравнява с задната страна на поддържащата плоча. 
Повдигнете двете дръжки, за да огънете материала

12 ПОДДРЪЖКА 

След всяка работна смяна: Пазете устройството чисто от стърготини.
След 25 работни часа: Намажете механичните части с подходяща смазка

12.1 Изхвърляне 

Не изхвърляйте машината в остатъчни отпадъци. Свържете се с местните власти за 
информация относно наличните възможности за обезвреждане. Когато купувате от 
местния дилър за резервна единица, последният е длъжен да замени старата ви. 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH   www.holzmann-maschinen.at 
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13 ERSATZTEILE / РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ 

13.1 Ersatzteilbestellung / поръчка на резервни части 

Mit HOLZMANN-Ersatzteilen verwenden Sie Ersatzteile, die ideal aufeinander abgestimmt sind. Die optimale 
Passgenauigkeit der Teile verkürzen die Einbauzeiten und erhöhen die Lebensdauer. 

HINWEIS

Der Einbau von anderen als Originalersatzteilen führt zum Verlust der Garantie! 

Daher gilt: Beim Tausch von Komponenten/Teilen nur Originalersatzteile verwenden 

Beim Bestellen von Ersatzteilen verwenden Sie bitte das Serviceformular, das Sie am Ende dieser Anleitung 
finden. Geben Sie stets Maschinentype, Ersatzteilnummer sowie Bezeichnung an. Um Missverständnissen 
vorzubeugen, empfehlen wir mit der Ersatzteilbestellung eine Kopie der Ersatzteilzeichnung beizulegen, auf 
der die benötigten Ersatzteile eindeutig markiert sind. 

Bestelladresse sehen Sie unter Kundendienstadressen im Vorwort dieser Dokumentation. 

С оригинални резервни части на HOLZMANN използвате части, които са пригодени една за друга, 
съкращават времето за инсталиране и удължават живота на вашите продукти.

ВНИМАНИЕ
Инсталирането на различни от оригинални резервни части анулира гаранцията!

Така че винаги трябва да използвате оригинални резервни части
Когато направите поръчка за резервни части, моля използвайте сервизната формула, която можете да 
намерите в последната глава на това ръководство. Винаги взимайте под внимание типа на машината, 
номера на резервните части и името на партньора. Препоръчваме ви да копирате схемата на 
резервните части и да маркирате необходимата резервна част.
Можете да намерите адреса за поръчка в предговора на това ръководство за работа.
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13.2 Explosionszeichnung / чертеж 

No. Описание Бр. 

2 Шайба 16mm 2 

3 Натискащ болт 2 

4 Натискаща плоча 1 

5 Болт M12X30 2 

6 Дръжка 2 

7 Гайка M12 2 

8 Пружина 2 
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15 ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ

(приложими от 26.03.2016) 

Моля, консултирайте се с нашия раздел за отстраняване на проблеми за първоначално решаване на проблеми. Не 
се колебайте да се свържете с вашия дистрибутор на HOLZMANN или с нас за поддръжка на клиенти!

Гаранционните претенции въз основа на вашия договор за продажба с вашия продавач на HOLZMANN, включително 
вашите законови права, не се засягат от настоящата декларация за гаранция. HOLZMANN-MASCHINEN отпуска 
гаранция при следните условия:
A) Гаранцията покрива коригирането на недостатъци на инструмента / продукта, без заплащане, ако може да се 
провери адекватно, че недостатъците са причинени от материал или производствена грешка.
B) Гаранционният срок продължава 12 месеца и се намалява до 6 месеца за инструменти в търговска употреба. 
Гаранционният период започва от момента на закупуване на новия инструмент от първия краен потребител. 
Началната дата е датата на оригиналната разписка за доставка или разписката за продажбата в случай на вземане 
от клиента.
C) Моля, подайте своите гаранционни претенции до вашия дистрибутор на HOLZMANN, от който сте придобили 
искания инструмент, със следната информация:

>> Оригинална разписка за продажба и / или разписка за доставка
>> Формуляр за обслужване (виж следващата страница), подаден с достатъчен отчет за недостатъците
>> за претенции за резервни части: копие на съответния взривен чертеж, като необходимите резервни части са 
маркирани ясно и
точно. 
D) Процедурата за гаранционно обслужване и мястото на изпълнение се определят по собствена преценка на 
HOLZMANN в съответствие с партньора на HOLZMANN за търговия на дребно. Ако няма сключен допълнителен 
договор за услуга, включително обслужване на място, мястото на изпълнение е основно сервизният център на 
HOLZMANN в Хаслах, Австрия.
Транспортните такси за изпращане до и от нашия Сервизен център не са обхванати от тази гаранция.
E) Гаранцията не покрива:

• Износени и скъсани части като колани, осигурени инструменти и т.н., с изключение на първоначалните 
повреди, които трябва да бъдат заявени веднага след получаването и първоначалната проверка на продукта.

• Дефекти в инструмента, причинени от неспазване на инструкциите за експлоатация, неправилен монтаж, 
недостатъчно захранване, неправилна употреба, ненормални условия на околната среда, неподходящи условия 
на работа, претоварване или недостатъчно обслужване или поддръжка.

• Повредите са причинен ефект от извършени манипулации, промени, добавки, направени в продукта.
• Дефекти, причинени от използването на аксесоари, компоненти или резервни части, различни от оригинални 

резервни части HOLZMANN.
• Леки отклонения от посоченото качество или леки промени във външния вид, които не влияят на 

функционалността или стойността на инструмента.
• Дефекти, произтичащи от търговска употреба на инструменти, които - въз основа на тяхната конструкция и 

мощност - не са проектирани и изградени, за да бъдат използвани в рамките на непрекъснатото промишлено / 
търговско натоварване.

E) Рекламации, различни от правото на коригиране на неизправности в инструмента, посочен в тези гаранционни 
условия, не се покриват от нашата

гаранция. 

G) Тази гаранция е доброволна. Следователно предоставяните под гаранция услуги не удължават или подновяват 
гаранционния период за инструмента или заменяната част. 

СЕРВИЗ 

След изтичане на гаранцията и гаранцията специализираните сервизи могат да извършват дейности по поддръжка и 
ремонт. Но ние все още сме на ваше разположение, както и с резервни части и / или обслужване на продукти. 
Поставете запитване за цената на вашата резервна част / ремонт, като попълните формуляра за УСЛУГА на следната 
страница и го изпратете:
чрез поща на info@holzmann-maschinen.at
или чрез факс на: +43 7289 71562 4
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Meine Beobachtungen / Моя опит 

N a m e / име: 

P r o d u k t / продукт : 
K a u f d a t u m / дата на закупуване : 
E r w o r b e n v o n / закупен от :
E - M a i l / e - m a i l : 

V i e l e n D a n k f ü r I h r e M i t a r b e i t ! / Благодарим ви за любезното съдействие !

KONTAKTADRESSE / CONTACT: 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA 

Tel : +43 7289 71562 0 

Fax: +43 7289 71562 4 

info@holzmann-maschinen.at 

16 PRODUKTBEOBACHTUNG ФОРМА ЗА ОПИТ НА 
ПРОДУКТИТЕ

Wir beobachten unsere Produkte auch nach 
der Auslieferung. 

Um einen ständigen Verbesserungsprozess 
gewährleisten zu können, sind wir von Ihnen 
und Ihren Eindrücken beim Umgang mit 
unseren Produkten abhängig: 

Ние наблюдаваме качеството на нашите 
доставени продукти в рамките на политика 
за управление на качеството.
Вашето мнение е от съществено значение за 
по-нататъшното развитие на продукта и 
избора на продукт. Моля, уведомете ни за 
вашите:

- Probleme, die beim Gebrauch des 
Produktes auftreten 

- Впечатления и предложения за подобрение   

- Fehlfunktionen, die in bestimmten 
Betriebssituationen auftreten 

- Erfahrungen, die für andere Benutzer
wichtig sein können

- опит, който може да бъде полезен за други 
потребители и за дизайн на продукта
- Опит с неизправности, които се появяват в 
специфични режими на работа

Wir bitten Sie, derartige Beobachtungen zu 
notieren und an diese per E-Mail, Fax oder 
Post an uns zu senden: 

Бихме искали да ви помолим да запишете 
вашите преживявания и наблюдения и да ни 
ги изпратите чрез FAX, E-Mail или по 
пощата:






